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Annotation
In this paper, the representation of the situation behind the hypothalamic device by means of language units can be given in several transformational patterns. In this process, a specific paradigm of the hypothalamic device is formed and the members of the paradigm differ according to their syntactic forms and the morphological means used in them.
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It should also be noted that in traditional grammars, the syntactic devices we refer to as hypotaxis are often referred to as adverbial conjunctions. In some sources we see that the following sentence is called a predicative device. The main reason for this is that follow-up is independent. However, academic G. Abdurahmanov strongly calls such a device a rumor, and we fully agree with that. The scholar defines adverbial conjunctions as follows: "A type of compound sentence that consists of a combination of subordinate clauses or means of subordinate clauses, which are subordinate to each other in content and define it, is called a subordinate clause." [1]
 Apparently, G. Abdurahmanov also calls this type of device components, in particular, the dependent component. Given the relation of the hypothalamic device to predicative, in almost all grammatical sources it is described as a polypredicative device. However, not only in the grammars of the Uzbek language, but also in the grammars of other languages, no information about its ustpredicative feature is given. However, superpredicability is a very important sign, especially for hypotaxis. This constitutes the logical-semantic aspects of the syntactic derivation of the hypothalamic device. Formally, the hypothalamic derivation relies on the operator that forms the operand relationship. In other words, the operator is the absolute dominant element of the derivation. The syntactic derivation of a hypothalamic device is formed not only by a single operator, but also by a compound operator. Such an operator is called a dubloperator in derivatology: Yunusali's father knew what was going on with his daughter, even if he did not say anything (S. Ahmad. Ufq).
 In this case, the function of the operator of the syntactic derivation of hypotaxis - sa also contains a compound binder. At present, we use the concept of a content binder conditionally. Because even in such a situation the conjunction cannot be used without the presence of the sign of the conditional verb -sa. But this type of dubloperator is not the only means of unimpeded meaningful hypotaxial syntactic derivation, and other morphological means may be used instead. Evidence of opinion can be observed in the paradigm of the following transformations of a given hypothalamic device (derived from the Greek word paradeigma, meaning sample, complex, association):
1. Jonah's father did not say anything to his daughter, but he knew what was going on with her.
2. Jonah's father knew what had happened to his daughter, even though he hadn't said anything.
3. Jonah's father knew what had happened to his daughter, no matter what she said.
Behind all these transformations lies a situational reality, as in the hypothalamic device, the basis given above. Indeed, these transformations share in content with the underlying hypothalamic device. However, if a simple sentence is formed within the paradigm of hypothalamic device transformations, then a change is also felt in the situational reality. Because in hypotaxia a complex reality is reflected, and in simple sentences a relatively uncomplicated reality is expressed: The daughter said nothing. Jonah's father found out what had happened to his condition.
We see that the syntactic devices in a given simple sentence pattern are both syntactically and semantically independent. However, even so, the positions within them are locally interconnected. Because both sentences are related in content. This, in turn, indicates that they are also interdependent on a situational level. But this connection cannot rise to a global character. A global connection is formed between syntactic devices coming in a single situation pattern.
The representation of the situation behind the hypothalamic device in terms of language units can be given in several transformational patterns. In this process, a peculiar paradigm of the hypothalamic device is formed. The members of this paradigm, of course, differ according to their syntactic forms and the morphological means used in them. But through this, the basis cannot deviate from the content pattern of the sentence.
 Even in the context of a hypothalamic transformation, the paratactic device can come in structures such as simple speech: Rana turned thirty-six times, and the ball went out (Oybek. The Great Road).
 The paradigm of transformations can be illustrated as follows: 
1. After Rana spun thirty-six times, the ball bounced off.
2. When Rana turned thirty-six times, the ball went out of bounds.
3. After Rana spun thirty-six times, the ball bounced off.
4. When the ball went out, Rana had turned thirty-six times.
5. The ball went out of the way and Rana had to turn thirty-six times.
6. Rana turned thirty-six times and the ball bounced off.
Apparently, the situation behind the speech or denotation is unique for all of the transformations cited. At the same time, each of the given transformations has the opportunity to be selected by the speaker in accordance with the requirements of the speech environment. In the paradigm of transformations, in addition to hypotactic devices, there is also a paratactic device and simple speech.
In the process of occurrence of the phenomenon of syntactic derivation by means of transformation, both language units and speech units are selected by the speaker. Selection must always take place through norms. The choice of syntactic structures is also subject to this [2]. This is very important. In reflecting on this, F.P. The elephant rightly states: "Where there is no choice, there is no problem of norm." [3]
It should also be noted that the ability of syntactic structures to be selected during the transformation process is indicative of its dynamic nature. This is how we see the difference and superiority of transformation from traditional methods of static analysis [4]. There is a reason for this, of course, because the phenomenon of derivation is of an absolutely dynamic nature. Therefore, the process of language transfer to speech cannot be imagined without the concept of derivation. In this process, lexical, semantic, and syntactic derivation events intersect.
Of course, the speech process is the object that ensures the practical application of language and speech units. True, lexical derivation is related to the phenomenon of word formation. But the object of use of both primitive and artificial words is speech. But speech is the minimum unit of speech. In other words, speech is the basic unit of speech. In speech, both the hypothalamic device and the paragraph or discourse acquire syntactic activity.
Thus, we can conclude that speech comes as a complex syntactic device and a paragraph as a unit of speech [5]. As discussed above, a hypotactic device is also a unit of speech because it requires a complex syntactic device.
Discourse is also a unit of speech. However, since hypotaxis, parataxis, paragraphs, etc. are a unit of speech, we do not give it a special status. Because all speech units can be interpreted in discourse status.
Transformations of the hypothalamic device can also give the status of discourse at the request of speech: Time passed at midnight, and there was still no sign of the rich (Oybek. The Great Road).
At this point we see that the following transformations of the hypothalamic device given may occur. This, of course, is inextricably linked to the demand of the speech environment:
1. Even though it was midnight, there was still no sign of the rich man.
2. There was still no sign of the rich man, even though it was midnight.
3. Even when it was midnight, there was still no sign of the rich man.
4. It is past midnight, but there is still no sign of the rich man.
Although the operators of the syntactic derivation of the members of this paradigm are different (-sa, -madan, -ganda, -but), we see that their semantic weights are common. This, in turn, shows that there is a single extralinguistic reality behind these transformations. The choice of transformations depends on the speaker, his cognitive-pragmatic potential, as well as the requirements of the speech environment.
While a speaker’s cognitive potential is related to the extent to which he or she knows the language, the weight of vocabulary richness, his or her pragmatic potential is inextricably linked to his or her ability to select language and speech units in the speech process. In addition, the interrelationships of selected language units are also of pragmatic importance. The ability to use the transformations of a hypothalamic device is also related to the choice of speech units, in which the choice of the operator of the hypotaxial derivation is important both cognitively and pragmatically. For the sake of argument, let's look at the hypothalamic device and its transformations: In the morning, when Oynisa was knocking on the bed on the porch, the postwoman, Oliyakhan, came in with a black leather bag slung over her shoulder (H. Gulom, Tashkent residents).
At the same time, we see that the hypotaxial derivation is based on the operator when (when tapping). However, in this case, the speaker will be able to choose one of the morphological means, such as time, time, time, -gan:
1. In the morning, while Oynisa was making the bed, Oliyakhan came in.
2. In the morning, when Oynisa ... was making the bed, Oliyakhan ... came in.
3. In the morning, while Oynisa ... was making the bed ..., Oliyakhan… came in.
4. Etalab Oynisa ... while making the bed, Oliyakhan ... came in.
If we pay attention to this hypotaxis and its transformations, we can observe all the cognitive-pragmatic issues mentioned above. Hypotaxial derivation, in a word, covers many issues related to the transfer of language to speech.
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